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Гигантский радиотелескоп обсерватории Болдершоу-Фелл на¬ 
чал принимать непонятные сигналы, которые приходили из 
созвездия Андромеды. 
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Потом они работали все вместе некоторое время: сверяли 
направленность сигнала с астрономическими картами. Рабо¬ 
тали и слушали. А сигнал всё звучал и звучал. И не было 
ему конца. ш 



Передача повторилась и на другой день, и на третий. Й все 
эти дни Рейнхарт и его коллеги были заняты поисками смыс¬ 
ла.-„Это может быть всё что угодно", - устало произнёс 
профессор. и 




иоде,-вдруг возбуждённо смазал Флеминг.-Утверждение и 


отрицание, „да" и „нет", точна и тире-это же годится для 
•сей Вселенной! ® 






этого момента Флеминг погрузился а изучение записей. 
Он помрыеал их значками и цифрами, много работал на счёт¬ 
ныя машинах. Он был поглощён одной мыслью и ничего во¬ 
круг не замечал. 










Флеминг поудобнее расположил бумаги и продолжал: „Про¬ 
грамма распадается на два раздела: первая часть-техничѳское 
задание, по ноторому надо построить машину; вторая - инфор¬ 
мация, которую надо ввести в машину, чтобы она над ней ра¬ 
ботала". 





нистр.-Мы не будем ничего строить. У нас есть свои, доста¬ 
точно хорошие счётные машины".-„На Земле не существует 
таних машин. Это программа просто необъятна",-решитель¬ 
но возразил Флеминг. я 










После многочисленных совещаний в правительстве вопрос о 
постройке гигантской счётной машины был 
Рейнхарта перебралась на новое место своей 
несс, ракетный исследовательский центр. 


решён. Группа 
работы-в Тор- 














Здание, отведённое Рейнхарту и его ноллегам, постепенно 
заполнялось: приезжало всё больше научных сотрудников, 
инженеров. Машина с каждым месяцем приобретала зримые 
черты. В 















Наконец наступил день, которого вот уже несколько месяцев 
ждала не только группа Рейнхарта. Министр прибыл на верто¬ 
лете. Торнесс был полон высоких гостей. ® 




Полковник Джирс с гордостью играл роль хозяина. Рейнхарт 
не мешал ему, а Флеминг угрюмо следил за происходившим.® 









ный цифрами.-„Вот,-смазал он тихо.-Вот последние дан¬ 
ные из послания, которые надо ввести в машину**. ® 



Кристин бойно застучала по клавишам передающего 
устройства. Все замерли. ® 
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Ещё через час министр влез в свой вертолёт и улетел. За 
ним уехали и остальные гости. Вечером ушли домой Рейнхарт 
и Нристин. Флеминг остался один в опустевшем зале. 63 




Поздно ночью, когда он собрался уходить, в тишину ворва 
лась дробь ожившего печатающего устройства. ® 
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га нам теперь не обойтись. Надо пригласить сюда 
Мадлен Дауни. Она поможет нам разобраться. ИЗ 





Дауни подтвердила предположения Рейнхарта и Флеминга. - 
,,3емная жизнь основана на углероде. Надо ввести в машину 
данные, относящиеся к атому углерода", - закончила она 
свою мысль. ® 















-„Это у вас навязчивая идея,-отмахнулся Джирс.-Мы же 
всегда можем её выключить 41 .-Флеминг покачал головой. - 
„Боюсь, что будет поздно. Мы проверили содержание поел 
ния. Теперь нас втягивают в игру помимо нашей воли, 
дальше не пойду 1 '. 


л 0^(1 





Флеминг уехал в Лондон, а работу теперь возглавляла Мад 
лен Дауни. Ногда в машину ввели формулу углерода, после 
довали новые вопросы. Машина явно требовала новых све 
дений. Вскоре машина дала формулу живой клетки. Дауж 
торжествовала. 





-„Пахнет биологом",-вместо приветствия сказал он, входя 
в лабораторию.-„Хелло, доктор Флеминг!' 1 -Дауни сказала 
это тан, будто он выходил, только чтобы выпить чашку чаю.® 
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-„Глядите, она делится, воспроизводит себя... Мы создали 
жизнь!-Флеминг внимательно смотрел на экран.-Ну как, 
доктор Флеминг?* 4 -„Убейте её!“-„Что-о? Ведь она же под 
контролем!" - „Будто бы?! Глядите, как она растёт'*. іа 


Масса клетон на энране непрерывно увеличивалась. ® 




Неожиданно Флеминг схватил тяжёлый термос и обрушил его 
на минроскоп. Грохот и звон стекла прорезали тишину. Энран 
погас.-„Вы все сошли с ума! Машина создаёт чуждую нам 
жизнь. А вы радуетесь!* 4 ® 




Новое оборудование взамен разбитого Флемингом было до¬ 
ставлено очень быстро. Теперь дни около машины вместо 
Флеминга коротала Нристин. Флеминг больше не появлялся 
в лаборатории Дауни, но часто навещал Нристин; счётная 
машина по-прежнему манила его. ® 





динаторной панели и встал спиной к ней между стержнями, 


назначение ноторых до сих пор оставалось неизвестным, га 






















Кристин пришла в себя.-„Тольно что вы сослужили великую 
службу науке,-улыбнулся ей Флеминг.-Машине нужен подхо¬ 
дящий мозг, не человеческий, конечно, а работающий, как 
задано машиной,-и с ней можно установить нонтант“. ® 






Через неснольно дней после этого происшествия кан-то утром 
вдруг заработало печатающее устройство. Машина поставила 
новую серию вопросов, насавшихся внешнего вида, размеров 
и функций чѳловечѳсного тела. ® 















Машина гипнотизировала её. Злополучные стержни всё чаще 
и чаще притягивали внимание. В этот вечер она словно во 
сне встала и направилась и ним. Её руки поднялись вверх и 
крепко сжали провода, тянувшиеся от стержней. ® 




ный нрик, и Кристин повисла на рунах, словно распятая. ® 









